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Новини одним рядком:
6-7 вересня – фестиваль авторської пісні (АП) «Великий степ» на Луганщині
19-21 вересня – фестиваль АП «Ильичевский Бриз» у селищі Юр’ївка біля Маріуполя 

20-21 вересня – фестиваль поезії і АП "Город дружбы приглашает" у Дружківці на Донеччині

3-5 жовтня – фестиваль АП «Осіння Ялта» (0654) 37-96-75, (050) 562-96-65, (050) 501-13-05 Вихляєв Костя, Арбатська Юта

4 жовтня – відбір до всеукраїнського фестивалю АП «Срібна Підкова» для південно-східних областей у Запоріжжі

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Сайт www.sribnapidkova.org.ua
Південний відбірний тур (до всеукраїнського фестивалю АП «Срібна Підкова») відбудеться у м. Запоріжжі 4 жовтня у приміщенні Центру Молоді (вул. Патріотична, 49). Початок туру призначено на 16:00. До участі у ньому запрошуються конкурсанти із Запорізької, Дніпропетровської, Одеської, Миколаївської, Херсонської областей та АР Крим. 

УВАГА!!! Останні дати подання заявок від конкурсантів на Південний тур – 2 жовтня поточного року. 
Забава від Воєводи Тустанського

Організаторам Фестивалю української середньовічної культури «Ту Стань!», який цього року 6 вересня втретє проходив неподалік Урича серед Сколівських Бескидів, мабуть самі духи предків допомагали. Незважаючи на те, що у Карпати осінь зазвичай приходить швидко, у день фестивальний спека радше нагадувала липень. А тому ще з п’ятничного вечора до Тустанських скель потяглася вервечка фестивального люду, щоб спокійно вмоститися у долині на ніч і зустріти сонце вже на травичці побіля сцени.

До цьогорічної традиційної програми дійства з поєдинками середньовічних воїв, тогочасною музикою і танцями, боями зміїв, ремісничим ринком, скульптурним пленером, виступами відомих і не дуже артистів, театральною феєрією та іншими невід’ємними атрибутами Забави, урядженої Тустанським воєводою (до слова, в організаційному плані його цілком успішно заступили натхненники і творці фестивалю), додалися ще й виступи найвідоміших українських бардів – Василя Жданкіна, Едуарда Драча, Олександра Смика, дуету «Образ» (у складі Андрія Саєнка та Ігора Тітика), Володимира Самайди і цьогорічного «конкурсного партизана» Віктора Цимбалюка. Їх присутність на «ТуСтані!» допомагав влаштувати оргкомітет Фестивалю «Срібна Підкова», який вперше вступив партнером «княжого дійства» під нерукотворними стінами форпосту землі Руської. Аби нічого при забаві тій не забракло, подбав генеральний спонсор Фесту, «Український Простір Дніпрова Хвиля», який персоною власною в особі пана Віталія Дем’янюка на землю Тустанську прибув і від воєводи лати бойові у дар та на знак вдячності глибокої отримав. 

Той, хто був там, знає, що про все розповісти і дня не стане, а хто не був – нехай шкодує! 
Львів  – Андрій Кирчів
До уваги засобів масової інформації
Організаційний комітет
VІ Всеукраїнського молодіжного фестивалю 
авторської пісні та співаної поезії „Срібна Підкова”

Прес-реліз від 24 вересня 2008 року
«Срібна Підкова» зібрала щедрий урожай у Сумах
У відповідності до плану проведення  відбірних турів Фестивалю «Срібна Підкова», 20 вересня у м. Сумах відбувся Північний регіональний конкурс, до участі в якому були запрошені автори-виконавці з Чернігівської, Сумської, Харківської та Полтавської областей. 

До участі у конкурсі, який проходив в актовому залу Сумської обласної бібліотеки, зголосилися 15 творчих одиниць. Прикро, що ані Полтавщина, ні Чернігівщина не відгукнулися на заклик організаторів Фестивалю, проте представники Слобожанщини та Сумщини приємно вразили високим професійним рівнем та розмаїттям форм. Черговий раз вразили якістю текстів та музичного супроводу «партизани», яких на Сумському турі було аж четверо (нагадаймо, цього року Оргкомітет Фестивалю вирішив ввести у творчий змаг позаконкурсну номінацію «Дебют партизана» для тих, хто вже перетнув межу вікового цензу, але ще ні разу не побував на переможному п’єдесталі жодного із профільних всеукраїнських фестивалів). Журі, до складу якого увійшли відомий український бард Віктор Нестерук, «половинка» дуету «Вперше чую», знаний телеведучий і не менш знаний байкер Григорій Вагапов, а також представники Сумщини – поет Іван Веснич, музикознавці Тетяна Бовт і Юрій П’ятаченко – одностайно віддали пальму першості 32-літньому Сергієві Городничому. За свідченням керівника Сумського відбірного туру Петра Картавого, «партизанський» лауреат два роки відвідував фестиваль авторської пісні, поки відважився написати власний твір українською...

Так само безсумнівно найкращою у номінації «соліст» виявилася бардеса із Слобожанщини Антоніна Тимченко, член спілки письменників України, яка вразила глядачів і журі м’яким вокалом і чудовими, зрілими текстами. Окрім титулу переможця Антоніна отримала традиційний приз «Срібної Підкови» – акустичну гітару, яка виявилася дуже доречною заміною добряче «втомленому» інструментові фіналістки. На другій позиції опинився Андрій Лебеденко із смт.Краснопілля, що на Сумщині, а у номінації «гурти» путівку на фінал у Львові отримали формації «Т-три» та «Аусвайс».

Тур закінчився коротким імпровізованим концертом, у ході якого перед конкурсантами та гістьми виступили члени журі та Оргкомітету – Андрій Саєнко, Григорій Вагапов, Віктор Нестерук та Іван Веснич. 

Північний відбірний тур «Срібної Підкови» відбувся завдяки патронату Міністерства у справах сім’ї, молоді та спорту України, партнерству та допомозі Головного управління у справах сім’ї, молоді та спорту Сумської ОДА, Сумської обласної наукової бібліотеки. Оргкомітет Фестивалю висловлює глибоку вдячність всім, хто долучився до успішного проведення справжнього свята української авторської пісні на Сумській землі!

 За детальнішою інформацією прохання звертатися до директора Всеукраїнського фестивалю авторської пісні та співаної поезії „Срібна Підкова” Андрія Кирчіва

Контакти: моб.8050-3708891, e-mail: kyrchand@gmail.com,  www.sribnapidkova.org.ua   
Суми – Петро Картавий

Про досвід проведення Північного відбірного туру Всеукраїнського молодіжного 

фестивалю авторської пісні та співаної поезії «Срібна Підкова»

          Коли минулого року голова оргкомітету Андрій Саєнко запропонував провести відбір до фестивалю «Срібна Підкова» у Сумах, то відмовився співпрацювати, бо пам’ятав непорозуміння з директором альтернативного фестивалю – «Бескиди». Дискусія у бюлетені після сумського фестивалю «Булат» про долю україномовної авторської пісні (УАП) змусила шукати шляхи її підтримки. Подивився відбори до «Срібної Підкови» на Львівщині та Волині, і почав обдумувати спосіб активізації співців Північного регіону, який раніше був представлений у Львові тільки автором із Остра, що на Чернігівщині. 

          На «Бардівській ватрі» у Запоріжжі обговорили основні моменти відбору з директором фестивалю «Срібна Підкова» Андрієм Кирчевим. Розіслав електронною поштою листи в педагогічні училища та університети і музичні училища сусідніх областей та в міста Сумщини. Зателефонував полтавським студентам та в них фінансові проблеми, а Сергій Буланий на прохання поширити інформацію про відбір серед бардів Полтавщини – промовчав. Не реагував на СМС представник Чернігівщини. Пообіцяла, але не приїхала Настя Бринцева з Алчевська (Луганщина).
           Розвіз запрошення у сумські ВУЗи. Відгукнулися тільки в педуніверситеті (куратор – Марина Лазаренко), хоча там спочатку вважали, що автори в них співають виключно російською. Після фестивалю «Українська Хвиля, Суми-2003» минуло п’ять років, і дехто з бардів змінив амплуа, прибули тільки Віра Бризицька, Сергій Городничий, Олег Руженко. 
           На запитання представника КАП «Булат», чому на відбір приїхали тільки учасники з Сумщини і Харкова, відповідаю: такий вибір зробили самі автори, або ті, хто міг фінансувати їхній проїзд у Суми. Система відбору до «Срібної Підкови» дозволяє учаснику з будь-якої області України прослуховуватися у Львові напередодні фіналу. Збільшення представництва можливо тоді, коли і в сусідніх областях плекатимуть україномовну авторську пісню, і підтримуватимуть на регіональних фестивалях КСП (клуб самодіяльної пісні). З метою підготовки нового покоління авторів-виконавців запросив до відбору юних сумчан, і провів з ними попереднє прослуховування.
          Пережив зміну місця відбору, де повинно бути озвучення співу та ударна установка. Таким умовам відповідав клуб «Андеґраунд», і його спочатку вказав у бюлетені, але за тиждень до проведення хазяйка, не пояснюючи причин, відмовилась співпрацювати. Написав лист у банківську академію про надання зали та в суботу там вихідний, через це відмовили у проханні. Виручила обласна наукова бібліотека, де працюю над випуском бюлетеня. Управління у справах сім’ї, молоді та спорту Сумської ОДА (спеціаліст – Алла Коваль) допомогло з озвученням, яке професійно налаштував Сергій Нечипоренко. 
          Важлива ланка відбору – робота журі. Представники Сум, оцінюючи конкретний напрямок, вперше працювали за 10 бальною системою. Організатори зі Львова не нав’язували критеріїв, тому кожний індивідуально вибудовував шкалу оцінок. Викладач літератури СумДУ Юрій П’ятаченко оцінював вірші, автор пісень Іван Веснич – композицію, виконавець Тетяна Бовт – володіння інструментом, Віктор Нестерук (Київ) – володіння вокалом, а Григорій Вагапов (Київ) – артистичність. 
          Вибачився за затримку відбору, бо водій з Києва заблукав у дорозі, і гості приїхали на годину пізніше. За жеребом, першим виступав представник номінації «Дебют партизана» Руслан Гетьман (Краснопілля-Київ). Конкурс він розпочав піснею «Цирк», яку друкував у бюлетені №14 (89) за 2007 рік, тому пропоную третю його пісню.

СОНЦЕ НАД ВЕРХОВНОЮ ЗРАДОЮ

	1.

А я іду, а воно встає

Те сонечко, шо на небі є

І таке воно чудове-чудове

Шо й життя мені наче різно-кольорове
	Rf: Але ж встає над Верховною Зрадою

Шо по пєрімєтру, по всьому моєму краю

Накриває покращенням життя

Тіко завтра, бо сьодні ні… нізя

	2.

Шо не день – метро, вихожу на Майдані:

На сцені навіжені, перед нею п’яні

І наче білий день, а страшно як в катакомбі

- люди строєм ідуть чумні як зомбі

Rf: Але ж то наша вина, то nostra culpa

Чорновіл уже не зробить так, як Тарас Бульба

І не ваші, не наші не зварять каші

Із цієї конс-ти-туцій-ної параші
	3.

На сцені в мікрофон когось поливають лайном

Народ лузає сємки, щолкає таблом

І не то цирк, не то революція йде 

Народу ПО болту, народ собі гуде

Rf: кому мандати, а кому хочеться спати

Кому війна, а кому рідна мати

Від політ-коректних привіт і дуля

З олігарха депутат – як з гівна куля


        Про свого вчителя і маленького братика співала 10-річна Діана Река, яка грала на бандурі, що високо піднімалась над її головою. Потім студентка машинобудівного коледжу Ірина Сілкіна виконала три ліричні пісні, а за нею «партизанили» Владислав Нікітюк, Андрій Лісневський (Глухів) та Сергій Городничий, пісню якого пропоную. 

Балада про те, як хотілося літати
	Мабуть, не згадати, коли те наснилось: 

Я – вітер. Сон виплекав мрію мою

Де й дівся мій спокій – літати кортіло

і ось дивним птахом на скелі стою.

А небо – аж до непритомності синє

Літати в такому – великий талан

Повітря співа наче дзвін, що повинні

зробити крок в небо – я й мій дельтаплан.

Зробили. Злетіли. Полинули в безкрай.

І радість із вітром в косу заплелись.

Здавалось, що пір’я було замість светра

Я годен був вже аж до сонця нестись.

Ширяли. Купалися в хмарах, як в морі

Від простору серце рвалося навпіл.

Та раптом – риф-скеля. В очах за мить – чорно.

І стогоном став скрегіт зламаних крил.
	…Минув час. Прийшла весна, збуяли трави…

І був я землею пташиних вистав.

Мене віншували ранкові заграви

І якось незчувся, як квіткою став.

Я вчора побрався  з трояндою чорною,

Сріблястий барвінок боярином був

Вітали мене голосно круки та ворони

Та чулось мені в крику їх… Був, та загув!

І ось я – поважний пан Сива Кульбаба.

Усе, як годиться у світі рослин

І вже маю родичів – десь Баобаба

Десь – Айстру, десь Кедра, десь – пані Полин.

…А в небо полинути – вже не година,

Коріння тримає – я ж лише мовчу.

Та якось дитина моя – насінина

Зірветься за вітром, щоб кожний почув,

Хто буде в ту мить біля мене:

                   «Агов! Я – лечу!..»


          Естафету від ветеранів прийняв студент Сумського педуніверситету Арам Хачатрян, і передав її 12-річній бандуристці Катерині Садовській, пісня якої про кицю запам’яталася слухачам.
Киця

Біла киця в нас мала

Дуже любить спать вона

Молочко поп’є тихенько           } 2 рази

І клубочком спить гарненько.   }

А пушина – та не спить

Все вона мурчить, мурчить – 

Все в куточок поглядає              } 2 рази

Та все мишку прислухає.           }

Мишка, мишка ти втікай

Шкоди нам не завдавай

Бо веселі наші кицьки                } 2 рази

Наздогонять – буде писку.        }

           Харків’янка Антоніна Тимченко неординарним співом зачарувала слухачів.

ЯРОСЛАВНА

Не кульбаба, не скіфська баба

понад річкою спів пряде.

Їй до Бога іти б небавом,

бо до неї ніхто не йде.

Та посивіли Щек і Хорив,

пил принадився до узбіч.

А без неї сонце не сходить,

а без неї і ніч не ніч.

Тьмяно світить сторінка книги,

не говорить Боян-баюн.

Вже з походу вернувся Ігор,

та вона й пораділа мало:

про свою розлуку співала,

а тепер співа про мою.

            Блок авторів-виконавців завершив студент Сумського педуніверситету Андрій Лебеденко з Краснопілля. Після невеличкої перерви виступили колективи: гурт «Т-три» (Харків), дует «Ausweis» (Охтирка), гурт Сумської СШ№10, дует «Точка зору» (Краснопілля-Суми). Завершити конкурс попросив автора-виконавця, лідера гурту «Т-три» Олега Руженка, щоб він заспівав пісні, з якими перемагав на регіональних фестивалях п’ять років тому. 

            Члени журі виставили учасникам оцінки, а Андрій Саєнко ввів їх у комп’ютер і оголосив результати оцінювання. По 49 балів набрали Сергій Городничий і Антоніна Тимченко, 47 – у гурту «Т-три», по 44 – у дуету «Ausweis» (соліст – Віра Бризицька, гітара – Дмитро Чумаченко) та Владислава Нікітюка, 41 – у Олега Руженка (за сольний виступ), по 40 – у Руслана Гетьмана та Андрія Лісневського, 39 – у дуету «Точка зору», 38 – у Андрія Лебеденка, 35 – у гурту СШ№10, по 33 – у Хачатряна Арама та Ірини Сілкіної, 29 – у Катерини Садовської, 28 – у Діани Река. Жирним шрифтом виділено запрошених до участі у фіналі «Срібної Підкови», який відбудеться у Львові 24-26 жовтня. 

            Члени журі доброзичливо розповіли учасникам про сильні та слабкі сторони їхньої творчості. Учасники отримали роздруковані результати відбору, а призову гітару – Антоніна Тимченко. Члени оргкомітету та журі влаштували міні-концерт. Як керівник Північного відбірного туру подякував вчителям із міста Суми Ользі Адаменко та Наталі Радчук, які готували юних учасників, і нагородив їх збірочками Володимира Шинкарука та компакт-дисками з бюлетенями. Окрема подяка за підготовку обіду для приїжджих Надії Білецькій, Тетяні Бовт, Наталі та Олексію Коробцовим, а Івану Весничу  за обробку і запис пісень, щоб учасники змогли почути свій виступ.
           Попросив членів журі зафіксувати для бюлетеня підсумки прослуховування.

Суми – Тетяна Бовт (номінація оцінювання  – володіння інструментом)
        Не без вагань дала згоду оцінювати на відбірному турі володіння учасниками інструментом. Як на мій погляд, нескладно було помітити полярний рівень інструментального виконання. Серед конкурсантів віртуозністю володіння гітарою відрізнявся Городничий Сергій, м.Суми, за що і отримав найвищий бал – 10. Особливо тепле враження на мене справили Нікітюк Владислав, м.Суми (9 балів) і Тимченко Антоніна, м.Харків (9 балів). На належному, до речі, приблизно однаковому рівні, продемонстрували свої твори Гетьман Руслан, м.Київ, Лісневський Андрій, м.Глухів, Сумської області, Руженко Олег, м.Харків.

        Розбавили гітарних бардів Река Діана і Садовська Катерина (м.Суми), які акомпанували собі на бандурі. Хочеться побажати дівчаткам не втрачати бажання і прагнення до бардівського руху.

        Серед гуртів слід відзначити «Т-три», м.Харків, який гідно виступив і беззаперечно отримав першість. Гурт «Ausweis», м.Охтирка Сумської області, не зміг виступити в повному складі, мабуть саме тому відчувалась напруженість у виконанні, але в цілому колектив цікавий і перспективний. Розкутість і артистизм солістки гурту сприяв позитивному сприйняттю слухачами почутого, тому і знайшов багато своїх шанувальників.

        «Срібній Підкові» - нових відкриттів. 

Суми – Іван Веснич (номінація оцінювання  – композиція)

          У благословенну суботу 20 вересня нарешті сталося. Відбувся після довгої перерви фестиваль (відбір) «Срібна Підкова». Я, Іван Веснич, був запрошений до участі в журі цього дійства. Ви знаєте, мені не дуже й хотілося. Інші фестивалі не дивували мене рівнем творчості його учасників, але ж цей… По-перше, географія учасників доволі широка. Крім нашої області ще й Київ, Харків. А вже пісні, композиції й також тексти. Аби не зурочити, бо ріст дуже помітний.

          Мені, як композитору, запропонували відстежувати, чи то пак, бути арбітром в терені композиції. Можу сказати, що все було клас! Особливо сподобались мені композиції Городничого Сергія, (м.Суми) з його філігранним володінням гітарою й непересічним вокальним даром. Це дійсно широкопанорамні композиції з різноплановою музичною палітрою.

          Також дуже цікавою була робота Сілкіної Ірини, яка показала дуже цілісний підхід до музики, як такої. Дуже яскрава манера співу (хоча дещо сирувато, якщо сказати про точність вокальних варіацій). Якби сказати, ще трішечки попрацювати і все буде на найвищому рівні. В усякому разі, музика неординарна.

         Я не буду про всіх, але про декого, хто дійсно вразив, ще хочеться сказати. Гетьман Руслан, наприклад. Справжня бардівська поезія, музика й також виконання. Все, як мовиться, в рамках жанру, так що претензій немає.

         Ще не хотілося б обійти гурти. Це «Т-три» з Харкова та «Аусвайс» з Охтирки. Харків’яни показали професійний рівень, добротний вокал, та музику, яка достойна яких завгодно сценічних майданчиків, а «Аусвайс» довів, що навіть дует вартий гурту. Це відносно того, що цей колектив був заявлений як гурт, та хтось там не доїхав і от маємо дует. Мабуть в цьому складі їм і треба працювати.

          Ну от, мабуть, і все. Хотілося б побажати учасникам, та й самому фестивалю, як то кажуть, вбиватися в колодочки і ставати вже на широке крило.

          Щастя йому й успіхів.

          Читачі можуть порівняти погляди на відбір україномовного та російськомовного авторів, бо наступна стаття відгук Артема Соколова, з альтернативною точкою зору. Стосовно його думки про відсутність традиції і школи УАП, то сам факт проведення відбору це спростовує. На пустому місці не могли з’явитися цікаві пісні українською у Сергія Городничого, Антоніни Тимченко, Олега Руженка, Руслана Гетьмана. Можна лише говорити про малу кількість концертів і фестивалів УАП, бо бракує організаторів-професіоналів та деяку творчу пасивність відомих україномовних авторів.
         До останнього дня була невизначеність з приміщенням, тому запрошував на відбір людей небайдужих до рідної пісні. У залі прагнув створити атмосферу довіри, щоб юні відчули себе рівними з ветеранами. Це був не концерт-шоу, а огляд талантів. Читаючи відгук Артема можна подумати, що в залі було не 45-50 чоловік, а вдвічі менше. Досвідчений звукорежисер Сергій Нечипоренко допомагав виставити мікрофони новачкам, для яких відбір був школою.
Упорядник
Суми - Артем Соколов 
Отзыв об отборе на «Срібну підкову»

В Сумах состоялся региональный отбор на фестиваль «Срібна підкова». Конкурсный отбор участников проходил 20-го сентября в помещении библиотеки им. Крупской. Свидетелем этого события удалось стать и мне.

Впечатления от мероприятия самые разные: от общего уныния по поводу уровня конкурсантов до удовольствия от встречи и знакомства с новыми, а также хорошо забытыми старыми исполнителями.

Поддержка украиноязычной АП.

В целом, затея, конечно, стоящая. В этом смысле организаторы заслуживают уважения. Украиноязычной авторской песней нужно (!) заниматься. Не хотелось бы пускаться в дискуссии, но моё видение вопроса такое. Авторская (КСП-шная, бардовская) песня, оформившись как самостоятельный пласт культурной жизни в 60-е годы 20-го столетия, фактически развивалась на русскоязычном материале. Поэтому сегодня традиции в украиноязычной АП практически отсутствуют. Авторам, пишущим на украинском языке, приходится самим прокладывать свой творческий путь. Кто-то из них обращается к народным истокам (кобзарство, лирництво), кто-то подражает роковой манере звёзд современной эстрады. Школы же украинской АП, как таковой нет. Именно поэтому поддержка украиноязычной авторской песни – дело в высшей степени нужное. Одним из таких поддерживающих украиноязычную авторскую песню проектов, на мой взгляд, и является фестиваль «Срібна підкова». Мне представляется, что на современных фестивалях АП стоит учредить отдельные номинации для украиноязычных авторов, исполнителей и, возможно, поэтов. Некоторые из фестивалей уже пошли по этому пути.

Чистота жанра

Некоторое недоумение вызвал конкурсный материал. Подавляющее большинство конкурсантов представляли на суд жюри произведения, на мой взгляд, весьма далёкие от того, что я привык понимать под авторской (КСП-шной, бардовской) песней. Особенно это относится к номинации «гурти». Впрочем, организаторы развеяли мои иллюзии, поведав о своей концепции термина «авторская песня». В их понимании, авторская песня – это песня, которая исполняется автором. Таким образом, под это определение попадают, например, Ирина Билык и Андрей Данилко (и это не мои догадки, а примеры, приведенные организаторами). Хотя я и не согласен с данной концепцией, мне всё же показалось достойным уважения то, что организаторы её озвучили. Даже возникла мысль, что неплохо было бы, если бы организаторы современных фестивалей указывали в положениях, что они понимают под термином «авторская песни» и о каком формате идёт речь. На мой взгляд, это позволило бы избежать многих идеологических коллизий. Впрочем, эту мысль, как истину в последней инстанции, я не утверждаю.

Трудности организации

Организационная составляющая отбора не показалась мне качественной. Задержка прибытия жюри и, как следствие, задержка начала самого мероприятия почти на два часа (!) – на мой взгляд, недопустимая роскошь. Особенно, если принять во внимание то, что некоторые из участников приехали из других городов и рассчитывали уехать обратно. Также бросилось в глаза то, что зрителей практически не было. Кроме самих конкурсантов, их сопровождающих, жюри и двух-трёх гостей, в зале никого больше и не было. Да и самих участников было всего 13 («гурти» за 1) – это, если вы помните, из пяти областей (Черниговской, Полтавской, Харьковской, Луганской и Сумской). Возможно, мероприятие недостаточно афишировалось.

Непосредственно конкурс

Повторюсь, общий уровень конкурсантов, на мой взгляд, был слабым. Впрочем, некоторые яркие пятна всё же были. В числе таковых я бы назвал Антонину ТИМЧЕНКО из Харькова (которая, кстати, увезла с собой подаренную организаторами гитару) и Сергея ГОРОДНИЧЕГО (г. Сумы), которые и стали победителями в своих номинациях. Порадовал также Владислав НИКИТЮК (г. Сумы). Стоит, однако, заметить, что С. Городничий и В. Никитюк выступали в номинации «Дебют партизана», то есть не попадали в конкурсную молодёжную номинацию, на которой организаторы делают акцент.

Сумской региональный отбор на «Срібну підкову» позволил понаблюдать в действии систему оценивания. В данном случае, работа жюри была организована следующим образом: каждый из членов жюри оценивал отдельную составляющую песни (текст, музыку, владение инструментом, вокальные данные и «подачу», то есть актёрское мастерство), выставляя за неё баллы от 1 до 10. Таким образом, получалась как бы объективная оценка автора-исполнителя. Должен сказать, что в данном конкретном случае, результаты отбора, выраженные в полученных баллах, не вызвали у меня противоречий, то есть с коллективным мнением жюри я согласился. Вообще же, использование прозрачной, алгоритмичной системы оценивания делает работу жюри более понятной для конкурсантов. Хотя, по моему мнению, и не исключает некоторой субъективности.

Значительное впечатление произвело то, что у многих конкурсантов напрочь отсутствовала культура работы с микрофоном. По этому поводу возникла такая мысль: а не организовать ли некий тренинг. Специально выставить микрофоны для того, чтобы попробовать, повертеть их и поучиться правильно с ними работать. Это даже может быть частью какого-нибудь фестиваля. Такой себе мастер-класс, где некто компетентный (из звукооператоров, наверное) в доступной форме показал и рассказал бы, что и как и с чем их, микрофоны, едят.

Воспитательный момент

Традиционным для мероприятий такого рода является выступление жюри и гостей. Дабы мэтры продемонстрировали уровень, к которому могли бы стремиться конкурсанты. Так было и на этот раз. Перед оглашением результатов гости из Львова (при участии сумчан), дали небольшой импровизированный концерт, который в целом понравился. Особенно понравилась песня про «Львівський потяг». Впечатление, впрочем, было ощутимо подпорчено песней про Чечика. Мне не показалась удачной идея исполнения этой песни с акцентом на «Who is fucking Чечик» перед детьми 10-12 лет, задав им, таким образом, ориентир качества творчества.
Артём СОКОЛОВ, г. Сумы

Київ – Олег Покальчук

Петре, дякую. Починаю виконувати один з заповітів мого брата Юрка - збирати докупи непубліковані пісні і вірші. Він дуже хотів, щоб я їх видав окремою книжкою, і в останній рік практично переконав. Я ніколи не збирав і не зберігав те, що писав, тому зараз шукаю касету з своїми недрукованими піснями, Юрко її називав "канадською", бо я її власне в Канаді записав. Там ще був саморобний вкладиш на чорно-білому ксероксі - з моєї книжки обкладинка. Я її продавав на різних концертах у різних діаспорах на початку 90-х. Але трохи і в Україні було. Мастеркопі десь загубив чи вкрали. Може в когось касета є? Скажіть, хоч що там на ній за тексти..

На похороні брата на Аскольдовій могилі бачив Віктора Морозова, Олю Богомолець, Едуарда Драча, Ігора Жука - вибачте, кого з бардів не назвав, бо на очі не дуже бачив, спасибі, дорогі мої друзі. Підходила до мене людина, а в голові зразу її пісні звучали. Було трохи легше.
Він був тринадцять разів людиною 
Помер письменник, перекладач, музикант, людина неймовірної енергетики 
і «хрещений батько» підлітків у колонії Юрій Покальчук
(Стаття із газети «Україна молода» за 11.09.2008 року)
Ольга ЖУК   

«Пішов із життя відомий український письменник Юрко Покальчук. На жаль, люди вічно не живуть... Але дехто отримує від Бога шанс пожити трохи довше у своїх творах. Видавництво «Кальварія» висловлює скорботу та співчуття рідним і близьким покійного», — повідомляється на сайті видавництва, де найбільше виходили у світ книжки Юрія Покальчука. 

67–річний письменник останнім часом важко хворів, але над смертю часто підсміювався. Казав, що його ховали тричі. «Вперше я помер, коли мені було 28 років. Тоді відпочивав у Абхазії по путівці. Несподівано зловили нирки і мене забрала «швидка допомога». Тієї ночі до моєї палати підселили діда з прізвищем Покалюк, і він під ранок віддав Богу душу. Приходять зранку мої друзі, а лікар у них питає: «Ви до кого?», вони: «До Покальчука». — «Так він помер уночі». — «Як так? Молодий, здоровий — і помер?». — «А–а–а... Молодий ось по палаті ходить, а помер–то старий», — здивовано каже лікар. Другий раз мене ховали років десять тому. Друзі почули про смерть по радіо, що, мовляв, на машині в Карпатах розбився письменник Покальчук. Знову хтось із подібним прізвищем помер. Наплутали і на кінофестивалі недавно, коли презентували мій фільм про підлітків у колонії «Зона особливої уваги». Тоді оголосили, що автор стрічки помер, і пам’ять покійника пом’янули хвилиною мовчання. Виявилося, що помер режисер фільму, але багато подумало, що це я. Так що всі прикмети показують, що я довго житиму», — розказував Юрко Покальчук в одному з недавніх інтерв’ю.

Останні декілька місяців він лежав у лікарні у хоспесному відділенні онкологічного центру. Коли тільки відчиняли двері, медсестра казала: «Знову до Покальчука? До нього постійно ходять!». Його відвідували часто і друзі, і підопічні з колонії для неповнолітніх, якою він опікувався багато років. Він відчував, що в лікарні буде недовго, часто повторював: «Я тут на тиждень, не більше, треба додому». Він мав на увазі безліч нереалізованих планів, бо ж ніхто не знає наперед довжину свого життя. Незважаючи на важкий стан, Юрко постійно працював: на приліжковому столику для їжі стояв ноутбук із постійно відкритою поштою та новими текстами.

Кажуть, скільки ти знаєш мов, стільки разів ти людина. У цьому Покальчуку не було рівних по всій Україні. Коли його запитували, а з яких мов перекладає, той єхидно усміхався і казав: «Та зі всіх, бо знаю їх предостатньо. Українська, російська, польська, англійська, іспанська, французька, португальська, італійська, гінді, індонезійська, чеська, німецька, урду. Вам вистачить?» Його вклад у світовій літературі залишиться не тільки як письменника, а й талановитого перекладача. Завдяки Покальчуку український читач має можливість на рідній мові насолоджуватися творами Хемінгуея, Селінджера, Борхеса, Кортасара, Амаду, Варгаса Льоси, Кіплінга, Рембо, Радіге, Жене. 

Юрко Покальчук був людиною талановитою в усьому. Паралельно з письменництвом підкорював кіно та телебачення. Він — автор сценарію і співпостановник телевізійного фільму «Рота імені Шевченка» (режисер Сергій Полховський); автор сценарію і співпостановник телефільму про неповнолітніх злочинців «Тому, що люблю»; науковий консультант і адміністратор групи при зйомках в Україні французького телефільму «Самуель Йозеф Агнон». Ця стрічка отримала першу премію на фестивалі телефільмів у Палермо 1999 року. Працював сценаристом і редактором на «1+1». 

Про Юрія Покальчука ходила слава ловеласа. «Різний секс, бурхливі романи і смак гріха — були страсті–мордасті, що поробиш», — зізнавався Покальчук журналістам, коли питали про біографічну книгу «Паморочливий запах джунглів». Був тричі одружений, виховував дочку Оксану, яка завжди була першим читачем і критиком батькових рукописів. Остання дружина молодша від письменника на 20 років. 

Друзі називали письменника у темних окулярах, береті, з хусткою на шиї, циганськими манерами й аристократичним духом просто і коротко — Пако. Цей чоловік устиг прожити повно і насичено, і пішов, не скаржачись. Пако вдалося скласти це складне завдання на «відмінно». 

Хай земля йому буде пухом...

 ДОСЬЄ «УМ»
Юрій Покальчук

Народився 24 січня 1941 року в Кременці на Тернопільщині в родині діалектолога, краєзнавця Володимира Покальчука. Дитинство і юність провів у Луцьку, де закінчив школу й Луцький педінститут. Потім навчався в Ленінградському університеті, на факультеті східних мов (1965). Кандидат філологічних наук, захистив дисертацію на тему «Проблеми молоді і теорія відчуження у сучасному романі США». З 1976–го — член Спілки письменників України, на творчій праці. 1994—1998 рр. — голова іноземного відділу Спілки письменників України. Був президентом Асоціації українських письменників, старшим науковим співробітником відділу Зарубіжної україніки Національної бібліотеки України ім. Вернадськогo, членом Національної ради з питань телебачення і радіомовлення. Його перу належать десятки наукових праць: «Самотнє покоління» («Молодь і теорія відчуження у сучасному романі США»), «На шляху до нової свідомості» («Тема праці в романі Аргентини й Уругваю»), «Сучасна латиноамериканська проза», «Українці у Великій Британії». Мав лекції у кращих університетах Англії, США, Канади, Аргентини, Бразилії, Португалії, Іспанії, Польщі, Росії.

Перша збірка оповідань «Хто ти?» вийшла у світ 1976 року. Далі були «І зараз, і завжди» (1981), «Кольорові мелодії» (1984), «Кава з Матагальпи» (1985), «Великий і малий» (1986), «Шабля і стріла» (1990), «Химера» (1992), «Двері в...» (1999), «Інший бік місяця» (2000), «Інше небо» (2001), «Одіссей, батько Ікара» (2001), «Вони кажуть» (2002).

Молоде покоління знає про Покальчука з творів «Час прекрасний» (2002), «Озерний вітер» (2000), «Те, що на споді» (1998), «Таксі блюз» (2003), «Окружна дорога» (2004), «Заборонені ігри» (2005) , «Паморочливий запах джунглів» (2005), «Хулігани» (2006), «Кама Сутра» (зібрання творів) (2007), «Не наступайте на любов» (збірка віршів) (2007).
Дебальцеве – Олександр Морозов
Добрий день, пане Петре. Бюлетень отримав, щиро дякую.

Ми тільки-но приїхали з фестивалю "Город дружбы приглашает", який проходив у місті Дружківці на Донеччині. Фестиваль зібрав поетів і виконавців авторської пісні з Києва, Запоріжжя, Донецька, Луганська, Харкова, Краматорська, Макіївки, Дебальцевого. Усього понад 50 учасників. Ініціаторами проведення фестивалю і гостинні господарі Дружківське літературне об’єднання "Витражи", яке багато років очолює Олена Кисловська зробили все для того, щоб конкурсанти і гості фестивалю відчували себе зручно і комфортно. Для мене, як для керівника літоб’єднання міста Дебальцеве особливо приємно, що у номінації автор-виконавець дипломантом фестивалю став Іван Макаров - член Дебальцівського міського  літоб’єднання ім. В. М. Сосюри. А мене фестиваль надихнув на написання нової пісні:

Город Дружбы приглашает

	Фестиваль – вместо крыши лишь небо,

Собрался необычный народ.

Две конфеты на ломтике хлеба –

Офигеннейший бутерброд.

Пусть зарплату опять задержали,

Отказаться приехать нельзя –

Город Дружбы друзей приглашает,

А друзей не подводят друзья.

Мы подсядем  поближе друг к другу

За вот этим не тесным столом

И гитару мы пустим по кругу 
И весёлые песни споём.
	Про любовь, про жену и подругу,

Про мечты и родительский дом

И, конечно, опять же по кругу

Мы в стаканы не чая  нальём.

Фестиваль – это сказочный вечер,

Это  свет от горящих ветвей.

Фестиваль – это новые встречи,

Встречи новых и старых друзей.

Фестиваль – вместо крыши лишь небо,

Собрался необычный народ.

Две конфеты на ломтике хлеба –

Офигеннейший бутерброд.


Рубрика – «Розповіді про бардів»

Волинський «Москаль»-Чарівник
http://kataklysmosfactory.com/index.php?id=175
Теги: Сергій Шишкін Володимир-Волинський
Напис
... З того пам'ятного, бо найпершого, «Оберегу» на пам'ять, насправді, залишилося не так вже й багато. Декілька висріблених через неякісну «совоцьку» фотохімію та недотримання технологій чорно-білих плівок, підписані в ейфорійному пориві «самвидавівські» афіші, зо дві аудіо-касети «живого» запису концерту учасників, зробленого добрим приятелем на тоді абсолютно «крутому» японському однокасетнику прямісінько з глядацького залу, саморобна посвідка репортера неіснуючого видання і такий же саморобний пасок до старенького «Києва» із демонстративно нашитою прибалтійською декоративною стрічкою в національних барвах ... Либонь усе з матеріального, якого, в разі потреби, можна діткнутися, аби поновити гостроту споминів. Все решта залишилося В ПАМ'ЯТІ. Те, як підсміювався у властивому йому стилі Тризубий Стас над організацією українського фестивалю на площі Радянській, у кінотеатрі «Москва» та ще й з проживанням конкурсантів у готелі «Росія», як «оспівував» «Брехунець» Андрій Панчишин, як рвав галицьку душу на шматки своїми «Карпатськими журавлями» «сумський рівенчанин» Сашко Смик, як закликала Стусовими словами «вернути пам'ять» юна слобожанка Марічка Бурмака, як до морозу під шкірою грізно звучало попередження Олега Покальчука про затаєного Провокатора... Спомини, які можуть уміщатися у сотні сторінок і тисячі хвилин невтомних оповідей, але займають малюсіньку комірку безмежної людської пам'яті. Проте вони готові в одну мить реставрувати достеменну картину двадцятилітньої давності. Вистачає лише погляду на ті нечисленні матеріальні атрибути закарбованої в душі події. На такі, як отой розчерк на звороті «оберегівської» афіші, поміж іншими побажаннями: «На добру згадку від волинського москаля. Сергій Шишкін»... 

Самоідентифікація
У товаристві бардів в усі часи, а особливо - у ті буремні роки непередбачуваної за наслідками агонії Системи, фальш, брехня чи навіть дрібна підлість автоматично означали відлучення від когорти співців духу. Пригадується, в яку мимовільну ізоляцію потрапив під час того ж-таки першого «Оберегу» один із авторів-виконавців, який без попередження заспівав на конкурсній сцені твір свого колеги, теж учасника фестивалю. Признаватися чесно зі сцени, що ти, м'яко кажучи, не належиш етнічно до нації, культуру якої берешся збагачувати і представляти, у 89-му було кроком відваги аж до бравади. У свої тридцять, тим не менше, Шишкін не лише відверто декларував своє російське походження, але й настільки ж відверто ототожнював себе із титульною нацією, вірніше, з її волинською складовою. Все свідоме життя Сергія нерозривно зв'язане із колись славним княжим градом Володимиром (котрий тепер -Волинський), історичною недолею перетвореним з часом у провінцію спершу Волинської губернії Російської імперії, а згодом - у райцентр однойменної області. Про свої молоді роки нинішній півстолітній бард розповідає не надто охоче, каже, що життя на провінції не відзначається особливою різноманітністю. Проте є й свої переваги: консервативність традицій і спокійний, аж до розміреного, стиль життя. А це - далебі не найгірше середовище для творчої людини, аби сфокусовану енергію перетворити у духовне благо. І Сергій ще замолоду став цим користуватися. Як сам признається, ще у 19 написав «Осінню пісню», яку згодом виконав прославлений «Світязь», а на початках 90-х хітом музичних програм «Променя» стала його ж-таки «Босанова». Помалу творчий доробок «обростав» щораз більш відшліфованими і вивіреними здобутками на пісенній ниві, хоча «ходу» молодому і обдарованому авторові-виконавцю та його гуртам не давали. Проблема була у «неконтрольованості» репертуару: Система заповзято захищала себе від несподіванок. І хоча у текстах Шишкіна не часто можна здибати відверто політичні мотиви, вільнодумство і базована на ньому філософія аж ніяк і ні за якої влади не були суб'єктом заохочення. Зневірені браття по творчому цехові помалу ставали ремісниками-лабухами. Та всмоктана на рівні генотипу волинська впертість (чи то наполегливість?) сходина за сходиною допомагали Митцеві робити для себе підлогою те, що було для багатьох побратимів стелею. Кількість, як відомо, з часом таки «вистрілює» новою якістю, а надто коли для цього є сприятливий грунт. Так і у Сергія: вже на другому «Оберезі» отримав один із трьох Гран-прі (1990р.), а на третій «Червоній Руті» - титул лауреата цього престижного фестивалю. Цікаво, що на той час він вже очолив журі т.зв. «воронівського» «Оберегу», а також входив до оргкомітету дубнівського рок-фесту «Тарас Бульба». Це, втім, не заважало писати і виконувати власну музику, оздоблену якісними і лаконічними у своїй формі текстами. Врешті, прийшла пора і на власне «дітище»: намагаючись компенсувати історичну несправедливість щодо провінціалізації рідного міста, С.Шишкін створив фестиваль «Володимир». Його тверде переконання стосовно його ж-таки власної тези «маленькі міста мають право на власну музику», витримало випробування часом і фінансовими перипетіями, оскільки фестиваль неперервно діє упродовж 15 років, себто від часу його заснування у 1993р.. Більше того, впродовж тривалого часу у фестивалі брали участь нинішні провідні зірки української сучасної пісні - доки у «підтягнених» до цього спонсорських бюджетах були адекватні кошти. Але й без «платних зірок» «Володимир» не втратив привабливості для тисяч мешканців правдивого серця давньоруської Волині, які не втомлюються висловлювати свою вдячність оваціями. І «левова частка» цих емоційних сплесків справедливо належить творцю і дійсному натхненникові фестивалю, який у своїх організаційно-творчих пошуках пішов ще далі і затіяв ще один проект - «Живий погляд», який активно розвивається останнім часом саме з «подачі» Сергія, невтомного генератора і, що найголовніше - одночасно й реалізатора десятків корисних і стратегічних за суттю ініціатив. До цього можна ще додати журівство в «Оберегах», «Тарасі Бульбі», «Перлинах Сезону», «Срібній Підкові» та цілому шерегу дитячих конкурсів, доброму десятку інших проектів, яких об'єднує ЇЇ Величність Музика. 
Одинак
Творча людина дуже зрідка здатна водночас бути самому собі, вживаючи, популярну нині термінологію, одночасно ще й менеджером і продюсером, іншими словами - «просувати» себе з метою перетворення хобі у добре оплачувану роботу. Переважно вони готові «за так» «тягти» юних і обдарованих, забуваючи про власні амбіції та інтереси. В результаті їхні вихованці часто йдуть у поп-бізнес по великі і дуже великі гроші, залишаючи у покинутій ними провінції тих, кому, властиво, завдячують кар'єрою і усмішкою долі. 

Як колись слушно зауважив у пісеньці про поета А.Панчишин, «адже вірш - не шматок ковбаси, на сніданок його не з'їси...». Шишкін тривалий час був (а якщо щиро зізнатися - то й досі є) тим «тягачем», який виловлював у провінційних багнах перлини і виводив на широку дорогу у світ, не очікуючи на вдячність чи компенсацію. І лише нещодавно джазмен і бард-піаніст всія Волині взявся реалізовувати давню власну концепцію: творчість має оплачуватися нічим не гірше, аніж інша діяльність. «Вам ніхто з будівельників не подарує дім чи бодай квартиру, яку цеглину за цеглиною зводив, вкладаючи душу у працю. То чому бард має задурно роздавати власні диски, проводити безкоштовні концерти, фестивалі, творчі акції?» - риторично запитує Сергій. Його стаття «Культура чи економіка» у неті наробила чимало «шурхоту» як серед богемної публіки, так і в колах владних. За свою кар'єру волинський «шансоньє» записав 5 повноцінних музичних компактів... і ні одного не видав, бо не було на це банальних грошей. Минулого року, до 30-літнього ювілею творчої діяльності, друзі подарували йому його ж власний творчий вечір та запис цієї акції, разом із кількома телесюжетами, на DVD, який власним коштом і мінімальним накладом розтиражували. Цього року оргкомітет Всеукраїнського молодіжного фестивалю «Срібна Підкова» вирішив півстолітньому ювілеєві Майстра присвятити Волинський відбірний тур, який пройде саме на його уродини і в його рідному місті. Ініціатива ця, слід зазначити, була беззастережно підтримана Волинською ОДА та міською владою Володимира, що приємно здивувало ювіляра. Та чи буде це мати продовження, аж до традиції? Непросте запитання... 

А Сергій продовжує творити, не надто оптимістично ставлячись до перспектив допомоги ззовні. Його «Тільки у вересні», «Босанова», «Одинак» і ще зо 2-3 десятки творів вже давно стали піснями-символами у колах тих, хто шляхом санкціонованого автором піратства отримав їх для приватної насолоди. Нещодавно написана «Нехай згадають його...», присвячена друзям, які відійшли у вічність, викликала бурю емоцій серед патріотичного юнацтва у Зашкові під час проведення просто неба цьогорічного Західного регіонального туру «Срібної Підкови». Адже створене і відтворене душею однаково промовляє до всіх сердець, незалежно від віку, статі, освіти, суспільного становища і ще казна-яких параметрів... 

А ще він продовжує «діставати» друзів, потенційних спонсорів і владу численними ідеями-прожектами, які при ближчому і уважнішому розгляді виявляються цілком реалістичними і життєспроможними. І не втомлюється мріяти. Однією з цих заповітних мрій є спільний концерт із польським колегою, який є найближчим йому за духом творчості - краківським бардом-легендою Ґжеґожем Турнау. При Сергієвій настирливості мрія ця має всі шанси матеріалізуватися у дуже близькому майбутньому. Бо мрія і творчість - два крила Музи Співця із маленького містечка княжої Волині, яка попід руку із своєю посестрою Славою давно гайнула ген далеко за географічні межі держави, залишивши, втім, у гордому і прадавньому Володимирі дім, куди вони завше повертатимуться . Бо там - Його Серце. 

А.Кирчів 

P.S. 

Колектив «Своєї Музики» та оргкомітет «Срібної Підкови» щиро вітають брата по крові і зброї з бардівським повноліттям та бажають при міцному здоров'ї та незрадливій удачі Многії і Благії Літа залишатися Шишкіним, яким його знають, поважають і люблять. П'ятдесятикратне «Віват» тобі, Друже! 
Рубрика – «Дискусійний клуб»

          В емоційних рядках пристрасної статті Віталія Асауленка важливий досвід спілкування з представниками шоу-бізнесу. Мої застереження стосуються нерозуміння Віталієм правил функціонування згаданого середовища, де співак залежний від директора (продюсера), який робить пісні відомими широкому загалу (це про гурт «Мандри»). Згадаймо, як зник із медіа-простору «розкручений» Юрко Юрченко, коли пішов у «вільне плавання». Запрошую досвідчених читачів висловити власну думку на запропоновану в статті тему. 

Упорядник
Світловодськ – Віталій Асауленко 

Добридень, друже Петре!

Я так зрозумів, що у твоєму бюлетені можна „зливати душу” не лише у контексті мистецтва, а у державотворчому контексті, пропущеному, звісно, крізь призму мистецтва... От я і наважився надіслати тобі свого листа для друку. Листа гнівного, але щирого. Адже, не можу не поділитися і з тобою, і з читачами враженнями від так званої української еліти – як політичної, так і митецької. Ні, за різних кучм, азарових, могілевських та сердючок я мову не веду – хочу піддати остракізму срань, що ототожнює себе саме з авангардом українськости...

Але для початку трохи про себе. Бард, як висловився митець Кирило Стеценко – „піонер авторської пісні жаху” – переможець (Дипльомант) „Оберіг-93” (Луцьк), „Червона Рута-95” (Севастопіль), „Перлини Сезону-96” (Київ), „Воля-97” (Івано-Франківськ). На передостанньому фесті моя пісня „Склеп” викликала таке пожвавлення глядацької аудиторії, що член журі Михайло Поплавський запросив мене на навчання до свого вузу, який я закінчив у 2001 році. Він пропонував йти на стаціонар, мов, більше шансів „засвітитися”, я ж пішов на заочне – не було на кого покинути стареньких і хворих батьків.  Та все ж, відчуваючи у собі творчий потенціал (а ще я пишу прозу, маю рецензію від кінорежа О.Муратова, який кулуарно мені повідомив, мов, якби він не такий старий - на мою маячню можна було б фільмів оскарівських назнімати...), я не припиняв „нишпорити” ріжними митцями, які, як мені здавалося „Україною дихають”... За більш ранішні розчарування говорити не буду. Сказати прилюдно своє „фе” і розкрити лицемірний образ хочу останніми своїми „здобутками”. Отже, Олег Скрипка, що відомий своєю етнонаправленістю. Цьому – вже доволі маститому хлопцеві, під час „хронічних” парляментських перегонів, коли він приїздив до Кіровограду підтримувати „Нашу Україну”, я вручив CD з аранжуванням однієї своєї пісні, а також, задля розкриття свого образу і того, що я не „лівий чувак”, газетні статті про мою творчість. Я йому тоді сказав приблизно таке: Олеже, плюнь на мене – мені за державу прикро: невже їй не потрібні вітчизняні Еліси Купери та Мерліни Мейсони, ви ж – небайдужа людина тож допоможіть, не риби у вас прошу – вудки. О-о, відповів він, за будь-яких обставин, я дам свою кваліфіковану відповідь...Вже три роки минуло, як Скрипка відповідь дає. Невже так важко, хоча б, послати прохача куди подалі...

А останній мій практичний досвід ще більш вражаючий... „Мандри”. Ну хто ж не знає цей „суперпатріотичний” гурт з фронтменом Хомою. Так от, роки зо два тому він, у рамках передвиборчого вояжу Юрія Луценка, приїздив до мого рідного Світловодська. Хому я „вихопив” опісля концерту і розказав приблизно те ж саме, що у свій час Скрипці. Добре, добре, сказав Хома – ось е-майл нашого гурту – пиши, і ми обов’язково щось придумаємо... Ось тут, аби мені не бути голослівним, навожу моє листування з директором гурту мандри Володимиром Гергелем.

„Доброго дня, пане директоре! Сподіваюся, а мене у цьому особисто запевнив Хома, цей лист таки побачить Ваш фронтмен. Я звернувся до нього з пропозицією щодо співпраці, коли "Мандри" були у Світловодську разом з Юрієм Луценком. Хома зголосився і повідомив адресу для листування. Детально розповідати про себе під час мітингу, звісно, не було часу. Тому, аби доповнити уявлення про свою персону, прошу, зайдіть на сайт svetlovodsk.com.ua Там у архіві новин за вересень 2006 року вміщено передрук мого інтерв'ю тижневикові "Украіна центр", стаття називається "Этим местам местам присущ рок" (даруйте, що вже московітським діялектом). Гадаю, вона розставить всі крапки над "І", тобто, дозволить Хомі визначитися про початок щирої співпраці в ім'я України.

Як підтвердження моєї розмови з Хомою, додаю нашу спільну світлину із світловодського мітингу 27 травня цього року. З повагою і надією, Віталій Асауленко (Deathbard) моб.тел. 8-097-772-65-86”. 

Мій перший лист лишився без відповіді. На що я, як поважаюча себе людина-українець, аж ніяк не міг відреагувати. Повторивши текст першого листа, додав: „Отже лист був? Був. Фото було? Було. І я не думаю, що мовчить Хома - він мені здався нормальною людиною. Значить це ти, бісова кров, не повідомив йому про мене. Не тобі, б...ь, вирішувати: з ким має спілкуватися митець. Ти - клерк, який живе за рахунок таких хомів, і твоя турбота аби їм було затишно, а у туалеті - туалетний папір. Тому, ще раз тобі наказую повідомити Хомі про мій лист. Ні, не повідомити - передати до його рук особисто. Ферштейн, чувачок-директор?”. 

Відповідь не забарилася – ви тільки погляньте не це убожество: „Умник! Письма я не получал. Поэтому свой "Наказ" первый, второй и десятый скатай в трубочку и засунь себе в жопу. Удачи, Директор группы "Мандры" Владимир Гергель”...

Та, попри діалект директора, я йому подякував за відповідь і також розтлумачив бидлові кой що: „О, оце відверто, а то вас, б...й столичних, пока х...и не обложиш - не заворушитись. Але дякую за відповідь - хоч така, та, все ж відповідь. Значить це означає, що ти таки не нагадаєш Хомі про мене? Судячи з мови твоєї відповіді, запитання риторичне: я давно переконався, що так звані патріотичні митці - всього лиш понт і українськости у них не більше, ніж води у пустелі. А ще дуже прикро, що у твої відповіді геть відсутній діловий підхід. Тоді (для особливо тупих) підказую: береш і вивчаєш детально інформацію, що я тобі надіслав, потім аналізуєш - глядиш, може й на мені бабок заробиш. А то - "накази" лиш радиш у жопу затасовувать - якесь пацаняче роздратування. Ти, блін, директор і маєш думати більш раціонально. Ну, чесне слово, як діти!”. 

Відповідь директора зайвий раз підтвердила моє переконання, що з такими митцями, з такими політиками, якщо ми їх не викинемо на смітник - ще довго будемо залишатися другорядним народонаселенням. Цитую відповідь: „Ты больной человек...”. Все. Так, „больной”. І нічого тут незвичного немає – мистецтвами, науками тощо займаються „больниє люді”. Так було завжди і так буде у нормальних країнах. А вищеописаний випадок, я так гадаю, носить в Україні масовий характер. Як так можна: у митця, який співає „та-а-а-ких” душевних, патріотичних та повстанських пісень, у директорах чувак, який не вбачає нічого ганебного у тому, що листується не українською. А що – „базар” же ж не офіційний... Значить, напрошується висновок, і сам Хома і його гурт спілкуються між собою діалектом населення, яке принесло сотні років окупації його країні і проти якого направлені деякі пісні...

А тут і ще одна „хохма”! Якось по ТБ показували (каналу і передачі не пригадаю) фільмчик про особисте життя „ну, неймовірно щирого українця, і просто - красеня” Миколи Катеринчука. Так от і він, і його дружина, і його діти спілкуються між собою... „па-рускі”...Тепер я знаю відповідь, чому українські фільми, ну там, про Бандеру, чи Шухевича тощо дешеві та незграбні. Все тому, що у перервах між дублями так звані митці спілкуються між собою московітським діалектом української мови. І нічого незвичного та ганебного у тому вони не вбачають. Бо вони – БИДЛО.

Господи, та чи є українці в Україні!?.

З повагою, Віталій Асауленко, м.Світловодськ.
На сайті www.bardlitopys.sumy.ua/ розміщені інформаційні бюлетені за всі роки випуску, брошури для друку, 
довідники з інформацією про бардів,  дописувачів, фестивалі, об’єднання АП, статті та вірші в бюлетенях 
Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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